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Fresno AB 617 CSC Meeting- Chat Transcript
September 19, 2023 5:30- 7:30 PM

From AD-Nancy Rios : Agenda:
https://community.valleyair.org/media/fm0jorbn/91923 fresno agenda bilingual.

pdf
From Isabel Vargas617617: buenas tardes mi nombre Isabei Vargas
From AD-Nancy Rios: Reacted to "buenas tardes mi nom..." with ¥

From Bikere lkoba (she/her) | Harder+Company: Reacted to "buenas tardes mi
nom..." with ¥

From AD-Nancy Rios: email: Nancy.rios@valleyair.org

From AD-Nancy Rios: correo electrénico: Nancy.rios@valleyair.org

From AD-Nancy Rios: phone number/numero de teléfono: 559-230-6566
From CSC - Araceli Sanabria: Buenas tarde soy Araceli Sanabria
From AD-Nancy Rios: Reacted to "Buenas tarde soy Ara..." with ¥

From CSC - Araceli Sanabria: Que lindo proyecto el de plantar més arboles #
en nuestras areas

From CSC - alt Natalie Delgado: Reacted to "Que lindo proyecto e..." with
From CSC - alt Natalie Delgado: Reacted to "Que lindo proyecto e..." with &

From CSC - alt Natalie Delgado: Removed a &) reaction from "Que lindo
proyecto e..."

From AD-Nancy Rios: Reacted to "Que lindo proyecto e..." with &
From AD-Nancy Rios: Reacted to "Que lindo proyecto e..." with #

From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: If you can please slow down when
reading, it helps the interpreters. thank you

From CSC - Araceli Sanabria: Entonces esté proyecto es plantar un arbol &
dentro de las casas?

From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: CSC - Araceli Sanabria
So this project is planting a tree 4 inside the houses?

From CSC - Araceli Sanabria: Porque mi comunidad esta interesada pero fuera
de las casas

From Lilia Becerril [familias en accion]: Gracias por todo el apoyo por un mejor
medio ambiente.


https://community.valleyair.org/media/fm0jorbn/91923_fresno_agenda_bilingual.pdf
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From Tree Fresno Mona N. Cummings: Thank you all!l Mona@treefresno.org

From AD-Nancy Rios: presentation/presentacion:
https://community.valleyair.org/media/uocigewpm/91923 fresno-cerp-updates.pdf

From AD-Nancy Rios: Reacted to "Gracias por todo el ..." with @

From Lilia Becerril [familias en accion]: Reacted to "Gracias por todo el ..." with
L 4

From Lilia Becerril [familias en accion]: Removed a ¥ reaction from "Gracias por
todoel ..."

From CSC - Lilia Becerril [familias en accion]: Solo los que tienen alto recurso
pueden lograr ese sueno de comprar una camioneta eléctrico el valor es
demasiado cuestan mas de $100.000 ddlares y familias en accién queria
comprar una pero con ese costo tendremos que seguir jalando la tralla que nos
donaron a fuerza de los residentes ;{

From Spanish Interpreter, Emilia, Linguistica: From Lilia: Only those who have
high resources can achieve that dream of buying an electric truck, the value is
too much, they cost more than $100,000 dollars and Familias en Accién wanted
to buy one but with that cost we will have to continue pulling the trailer that was
donated to us by the residents; {

From CSC-Venise Curry: As | recall, the issue in the sub-committee was
continuing to provide additional incentives while lessening the requirements, and
further delaying the transition away from reducing emissions.

From CSC-Isabel Vargas: estoy de acuerdo con Bill

From Spanish Interpreter, Emilia, Linguistica: De Venise Curry: Segun recuerdo,
la cuestidn en el subcomité era seguir proporcionando incentivos adicionales al
mismo tiempo que se reducian los requisitos y se retrasaba aun mas la
transicién para dejar de reducir las emisiones.

From Spanish Interpreter, Emilia, Linguistica: From Isabel Vargas: | agree with
Bill.

From CSC-Roberta meneses: En la lista de asistencia nos anotan a Efrain y
Roberta Meneses. Gracias.

From Liz Lev, H+Co: Reacted to "En la lista de asist..." with &

From Spanish Interpreter, Emilia, Linguistica: From Roberta y Efraim Meneses:
On the attendance list we have Efrain and Roberta Meneses. Thank you.

From CSC-Isabel Vargas: es mejor quedarse con el automovil antiguo si esta en
condisiones de estar en el camino

From CSC - Lilia Becerril [familias en accion]: Reacted to "es mejor quedarse
co..." with (3


https://community.valleyair.org/media/uoigewpm/91923_fresno-cerp-updates.pdf
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From Spanish Interpreter, Emilia, Linguistica: From Isabel Vargas: It's better to
keep the old car if it's in the right conditions to be on the road.

From Bikere |koba, H+Co: Reacted to "En la lista de asist..." with =
From Bikere lkoba, H+Co: Reacted to "From Roberta y Efrai..." with

From CSC - Lilia Becerril [familias en accion]: Gracias al equipo de familias en
accién por su compromiso de su participacion en este comite.

From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: CSC - Lilia Becerril [families in
action].

Thank you to the Families in Action team for their commitment to participate in
this committee.

From CSC - alt Natalie Delgado: Reacted to "Gracias al equipo de..." with &

From CSC-Venise Curry: Will you be going to any schools in West Fresno?
King, Lincoln, etc? Thank you.

From Jennifer Magana | CARB : October 2023 - OCAP plans to propose a
revised Program Blueprint (known as Blueprint 2.0) to its Governing Board for
approval. https://ww2.arb.ca.gov/capp-blueprint/BP2-Revision-Update

BP 2.0 Draft: https://ww2.arb.ca.gov/public-comments/submit-public-comments-
draft-blueprint-20

From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: CSC-Venise Curry
¢Ird a alguna escuela en West Fresno? ¢ King, Lincoln, etc? Gracias.

Jennifer Magana | CARB

Octubre de 2023 - OCAP planea proponer un programa revisado Blueprint
(conocido como Blueprint 2.0) a su Consejo de Administracion para su
aprobacién. https://ww2.arb.ca.gov/capp-blueprint/BP2-Revision-Update BP 2.0
Borrador: https://ww2.arb.ca.gov/public-comments/submit-public-comments-
draft-blueprint-20

From CSC - alt Natalie Delgado: Thank you!

From CSC-Roberta y Efraim meneses: Muchas gracias por toda la informacion
de el dia de hoy.

From CSC-Martha Rosales: Thank you so much!

From CSC - Lilia Becerril [familias en accion]: Reacted to "Muchas gracias por
. with @

From AD-Nancy Rios: Reacted to "Muchas gracias por ..." with @@

From CSC-Venise Curry: Thank you.

From Spanish Interpreter, Tania, Linguistica: CSC-Roberta and Efraim Meneses
Thank you very much for all the information today.
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19:26:31 From CSC - Araceli Sanabria: Gracias



